
IT | VINOLIFT®
Crema Tonificante Viso

Trattamento cosmetico intensivo per la pelle matura
Questa formulazione ricca è indicata soprattutto per le 
pelli più esigenti con il nostro complesso ingrediente 
speciale, che include cellule staminali uva, incapsulati 
OPC e resveratrolo. La speciale formulazione contiene 
estratto di vino di ghiaccio, anche olio di vinaccioli 
d'uva, olio di enotera, ceramidi, coenzima Q10, vita-
mine A, C ed E. Idrata intensamente la pelle lasciandola 
morbida, liscia e soda.

Modalità d'uso:
Massaggiare delicatamente su viso e collo al mattino ed 
alla sera. Attenzione: Usare solo come consigliato. 
Evitare il contatto con gli occhi. Tenere lontano dalla 
portata dei bambini. 

EN | VINOLIFT®
Skin Tightening Cream

Intensive Skin Care for Mature Skin
This rich, soft cream helps protect 
and care for demanding skin with 
our ingredient complex of grape 
stem cells, encapsulated OPC and 
resveratrol. The special formulation 
also contains precious ice wine 
extract, grape seed oil, evening 
primrose oil and ceramides as well 
as coenzyme Q10 and vitamins A, C 
and E. It intensely moisturizes your 
skin and leaves it feeling firm, 
smooth and supple. Directions: 
Apply and gently massage onto the 
cleansed face and neck in the 
morning and evening. Caution: Use 
only as directed. Avoid contact with 
eyes. Keep out of reach of children.

FR | VINOLIFT®
Crème Raffermissante  

Soin intensif pour les peaux matures
Cette crème douce et riche protège et 
prend soin des peaux exigeantes avec 
notre complexe d’ingrédients à base de 
cellules souches de raisin, d’OPC en-
capsulés et de resvératrol. Sa formule 
spéciale contient aussi un extrait de vin 
glacé, une huile précieuse de pépins de 
raisin, de l’huile d’onagre et des céra-
mides ainsi que de la coenzyme Q10 et 
des vitamines A, C et E.  Elle hydrate 
intensément votre peau et laisse une 
sensation de fermeté, de douceur et de 
souplesse. Mode d’utilisation : Appli-
quer matin et soir et masser en douceur 
sur le visage et le cou nettoyés. Pré-
cautions d’emploi : Respecter les condi-
tions d’utilisation. Éviter tout contact 
avec les yeux. Garder hors de portée des 
enfants.

DE | VINOLIFT ®
Straffungscreme

Intensivpflege für die anspruchsvolle Haut
Diese reichhaltige und zarte Textur pflegt die Haut und 
schützt sie mit unserem Wirkstoffkomplex aus Trauben-
stammzellen, verkapseltem OPC und Resveratrol. Die 
erlesene Formel versorgt die Haut mit wertvollem 
Eiswein-Extrakt, Traubenkernöl, Nachtkerzenöl, Cera-
miden sowie Q10 und den Vitaminen A, C und E für ein 
spürbar gestrafftes, glattes und geschmeidiges Haut-
gefühl.

Anwendung: 
Morgens und abends auf das gereinigte Gesicht und die 
Halspartie auftragen und sanft einmassieren. Hinweis: 
Gebrauch nur laut Anwendung. Augenkontakt ver-
meiden. Außerhalb der Reichweite von Kindern auf-
bewahren. 

Art.-Nr. 44473

INGREDIENTS: AQUA (WATER), DECYL OLEATE, CETEARYL ALCOHOL, PENTYLENE GLYCOL, GLYCERIN, 
MYRISTYL ALCOHOL, PPG-3 BENZYL ETHER MYRISTATE, VITIS VINIFERA (GRAPE) SEED OIL, SODIUM 
STEAROYL GLUTAMATE, OENOTHERA BIENNIS (EVENING PRIMROSE) OIL, WINE, VITIS VINIFERA (GRAPE) 
SEED EXTRACT, ROSMARINUS OFFICINALIS (ROSEMARY) LEAF EXTRACT, HELIANTHUS ANNUUS 
(SUNFLOWER) SEED OIL, VITIS VINIFERA FRUIT MERISTEM CELL CULTURE, TOCOPHEROL, PHOSPHOLIPIDS, 
SODIUM HYALURONATE, UBIQUINONE, SPHINGOLIPIDS, ISONIACINAMIDE, RESVERATROL, TOCOPHERYL 
ACETATE, RETINYL PALMITATE, ASCORBYL TETRAISOPALMITATE, DIISOPROPYL ADIPATE, HYDROGENATED 
PALM GLYCERIDES CITRATE, GLYCERYL GLUCOSIDE, LECITHIN, CAPRYLIC/CAPRIC TRIGLYCERIDE, 
PHOSPHATIDYLCHOLINE, SODIUM ASCORBYL PHOSPHATE, SUNFLOWER SEED OIL GLYCERIDES, PARFUM 
(FRAGRANCE), SODIUM POLYACRYLATE, CAESALPINIA SPINOSA GUM, MALTODEXTRIN, POLYSORBATE 80, 
DATEM, SODIUM DEHYDROACETATE, ALCOHOL, BENZOIC ACID, DEHYDROACETIC ACID, BEHENTRIMONIUM 
CHLORIDE, ETHYLHEXYLGLYCERIN, POTASSIUM PHOSPHATE, CITRIC ACID, SODIUM HYDROXIDE, SODIUM 
CITRATE, P-ANISIC ACID, ISOPROPYL ALCOHOL, BENZYL ALCOHOL, POTASSIUM SORBATE, SODIUM 
BENZOATE, PENTAERYTHRITYL TETRA-DI-T-BUTYL HYDROXYHYDROCINNAMATE, PHENOXYETHANOL 

DE I Trennen und recyceln für die Umwelt
EN I Separate and recycle for the environment

MADE IN GERMANY
M. ASAM GMBH
85774 UNTERFÖHRING
MUNICH, GERMANY

www.asambeauty.com

PROJECT COLOURS

DRUCKBEREICH

PANTONE 877

SCHWARZ

SCHRIFT: NIKO

STRAFFUNGSCREME
SKIN TIGHTENING CREAM
CRÈME RAFFERMISSANTE

200 ml             6.76 fl.oz.

Sara Floriani
Rectangle



INGREDIENTS: CYCLOPENTASILOXANE, ISODODECANE, DIMETHICONE 
CROSSPOLYMER, DIMETHICONE, DIMETHICONE/VINYL DIMETHICONE 
CROSSPOLYMER, DIMETHICONOL, CYCLOHEXASILOXANE, TOCOPHERYL 
ACETATE, PARFUM (FRAGRANCE), SILICA, ISOCETETH-10, CI 77491 (IRON 
OXIDES), CI 77492 (IRON OXIDES), CI 77499 (IRON OXIDES), CI 77891 (TI-
TANIUM DIOXIDE)

Made in Germany

M. Asam GmbH 
85774 Unterföhring� 
Munich, Germany� 

www.asambeauty.com
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DE | MAKE-UP MOUSSE 
Erleben Sie einen Hauch von Magie mit dem Magic Finish Mousse Make-
up. Die zart schmelzende Textur legt sich wunderbar leicht auf Ihre Haut, 
kaschiert Unebenheiten und Rötungen, ohne die Poren zu verstopfen. Die 
Haut wirkt samtig mattiert. Selbst Puder ist überflüssig. Das Ergebnis ist ein 
ebenmäßig perfekter Teint voller Ausstrahlung.
Nur äußerlich anwenden. 

EN | MAKE-UP MOUSSE 
Experience the magic of Magic 
Finish. This silky make-up texture 
blends beautifully into your skin 
and conceals uneven skin tone for a 
light, matte, natural looking finish. 
No more need for powder. It provides 
light to medium or full coverage de-
pending on application for a flawless, 
radiant appearance.
For external use only.

 

FR | FOND DE TEINT MOUSSE
Faites-vous aussi l’expérience de Ma-
gic Finish. Ce maquillage de texture 
soyeuse pénètre parfaitement dans 
votre peau et dissimule immédiate-
ment les imperfections de la peau, lui 
donnant un aspect clair, mat et natu-
rel. Il est plus ou moins couvrant, se-
lon le mode d’application, procurant 
un aspect impeccable et rayonnant.
Pour usage externe.

IT	 |	 MOUSSE FONDOTINTA  Solo per utilizzo esterno.  
ES	 |	 MOUSSE DE MAQUILLAJE  �Solo para uso externo. 
NL	 |	 MAKE-UP MOUSSE Enkel voor extern gebruik.  
SV | SMINK MOUSSE Endast för utvärtes bruk.  
PL	 |	 PODKŁAD W MUSIE �Tylko do użytku zewnętrznego. 
CZ	 |	 PĚNA NA MAKE-UP Pouze pro vnější použití.

CLASSIC

Recycling Kennzeichnung

Triman FR

Querformat Hochformat

Recycling Kennzeichnung

Nr. 01 bis 20

Recycling Kennzeichnung

Retail DE

Querformat Hochformat

Plastik Flasche klein

Schraubdeckel
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Plastik Flasche mittel

Disctop Deckel
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Plastik Flasche gross

Pumpspender
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Spraydose

Aerosolflasche Alu

Plastik Tiegel03.
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Bei Platzmangel:
 Recycling allgemein

01.

Papier FS
+
 Plastik Tiegel 
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Papier FS
+
 Plastik Tube 
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Papier FS
+ 
Glas Spender

12.

Papier FS
+
Plastik Deckel
+
 Glas Tiegel
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Papier FS
+ 
 Plastik Spender
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Papier FS
+
 Glas EdP Flakon

15.

Papier FS
+
 Glas Ampulle
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Papier FS
+
 Glas Dropper

13.
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FS
aus Papier oder Plastik
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+
 Plastik Puderdose
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Papier FS
+
Papier Flyer
+
 Plastik Tube
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(z.B. Wimpernserum)

19.

Papier FS
+
 Plastik Tiegel
+
Plastik Spender
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Papier FS
+
 Plastik Tube klein
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Plastik Flasche gross

Pumpspender schmal

7 A. Recyceln für die Umwelt
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DE	I Trennen und recyceln für die Umwelt
EN	I Separate and recycle for the environment
IT	 I Raccolta plastica e carta

VERIFICA LE DISPOSIZIONI DEL TUO COMUNE
Vasetto/Kappo 07 Scatola PAP21

Art.-Nr. 41250 / 02

12 M

INGREDIENTS: CYCLOPENTASILOXANE, ISODODECANE, DIMETHICONE CROSS-
POLYMER, DIMETHICONE, DIMETHICONE/VINYL DIMETHICONE CROSSPOLYMER, 
DIMETHICONOL, CYCLOHEXASILOXANE, TOCOPHERYL ACETATE, PARFUM 
(FRAGRANCE), SILICA, ISOCETETH-10, CI 77491 (IRON OXIDES), CI 77492 (IRON 
OXIDES), CI 77499 (IRON OXIDES), CI 77891 (TITANIUM DIOXIDE)

EN | MAKE-UP CLASSIC

Experience the magic of Magic 
Finish. This silky make-up texture 
blends beautifully into your skin 
and conceals uneven skin tone for a 
light, matte, natural looking finish. 
No more need for powder. It 
provides light to medium or full 
coverage depending on appli- 
cation for a flawless, radiant 
appearance. Directions: Apply 
after skin care onto the entire face 
until the desired coverage is 
obtained. Caution: Use only as 
directed. Avoid contact with eyes.

FR | FOND DE TEINT CLASSIQUE

Faites-vous aussi l’expérience de Magic 
Finish. Ce maquillage de texture soyeuse 
pénètre parfaitement dans votre peau 
et dissimule immédiatement les imper-
fections de la peau, lui donnant un 
aspect clair, mat et naturel. Il est plus ou 
moins couvrant, selon le mode d’appli-
cation, procurant un aspect impeccable 
et rayonnant.  Mode d'utilisation : 
Appliquer après votre rituel de soin 
jusqu’à ce que le niveau de finition voulu 
soit obtenu. Précautions d'emploi : 
Respecter les conditions d'utilisation. 
Éviter tout contact avec les yeux.

DE | MAKE-UP CLASSIC

Erleben Sie einen Hauch von Magie mit dem Magic Finish Mousse 
Make-up. Die zart schmelzende Textur legt sich wunderbar leicht auf 
Ihre Haut, kaschiert Unebenheiten und Rötungen, ohne die Poren zu 
verstopfen. Die Haut wirkt samtig mattiert. Selbst Puder ist über-
flüssig. Das Ergebnis ist ein ebenmäßig perfekter Teint voller Aus-
strahlung. Hautverträglichkeit dermatologisch bestätigt. 

Anwendung: Über die Tagespflege auftragen, bis die gewünschte  
Deckkraft erreicht ist. Hinweis: Gebrauch nur laut Anwendung. 
Augenkontakt vermeiden.

IT | MOUSSE FONDOTINTA CLASSICO

Provate la magia di Magic Finish. La consistenza setosa di questo 
make-up si fonde magnificamente con la vostra pelle, coprendone 
immediatamente la tonalità non uniforme per un tocco finale 
leggero, opaco e dall'aspetto naturale. Offre un effetto coprente da 
leggero a intenso, a seconda dell'applicazione, per un aspetto 
impeccabile e radioso. 

Modalità d'uso: Applicare il make-up su tutto il viso finchè non si 
ottiene l'effetto coprente desiderato. Attenzione: Usare solo 
come consigliato. Evitare il contatto con gli occhi. MAKE-UP

FOND DE TEINT

30 ml              1.01 fl.oz.

CLASSIC

MADE IN GERMANY
M. ASAM GMBH
85774 UNTERFÖHRING
MUNICH,GERMANY

www.asambeauty.com
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PROJECT COLOURS

PRINTABLE AREA

PANTONE 876 C

CMYK

UV LACK

CLASSIC

Art.-Nr. 41250 / 02

12 M

INGREDIENTS: CYCLOPENTASILOXANE, ISODODECANE, DIMETHICONE CROSS-
POLYMER, DIMETHICONE, DIMETHICONE/VINYL DIMETHICONE CROSSPOLYMER, 
DIMETHICONOL, CYCLOHEXASILOXANE, TOCOPHERYL ACETATE, PARFUM 
(FRAGRANCE), SILICA, ISOCETETH-10, CI 77491 (IRON OXIDES), CI 77492 (IRON 
OXIDES), CI 77499 (IRON OXIDES), CI 77891 (TITANIUM DIOXIDE)

EN | MAKE-UP CLASSIC

Experience the magic of Magic 
Finish. This silky make-up texture 
blends beautifully into your skin 
and conceals uneven skin tone for a 
light, matte, natural looking finish. 
No more need for powder. It 
provides light to medium or full 
coverage depending on appli- 
cation for a flawless, radiant 
appearance. Directions: Apply 
after skin care onto the entire face 
until the desired coverage is 
obtained. Caution: Use only as 
directed. Avoid contact with eyes.

FR | FOND DE TEINT CLASSIQUE

Faites-vous aussi l’expérience de Magic 
Finish. Ce maquillage de texture soyeuse 
pénètre parfaitement dans votre peau 
et dissimule immédiatement les imper-
fections de la peau, lui donnant un 
aspect clair, mat et naturel. Il est plus ou 
moins couvrant, selon le mode d’appli-
cation, procurant un aspect impeccable 
et rayonnant.  Mode d'utilisation : 
Appliquer après votre rituel de soin 
jusqu’à ce que le niveau de finition voulu 
soit obtenu. Précautions d'emploi : 
Respecter les conditions d'utilisation. 
Éviter tout contact avec les yeux.

DE | MAKE-UP CLASSIC

Erleben Sie einen Hauch von Magie mit dem Magic Finish Mousse 
Make-up. Die zart schmelzende Textur legt sich wunderbar leicht auf 
Ihre Haut, kaschiert Unebenheiten und Rötungen, ohne die Poren zu 
verstopfen. Die Haut wirkt samtig mattiert. Selbst Puder ist über-
flüssig. Das Ergebnis ist ein ebenmäßig perfekter Teint voller Aus-
strahlung. Hautverträglichkeit dermatologisch bestätigt. 

Anwendung: Über die Tagespflege auftragen, bis die gewünschte  
Deckkraft erreicht ist. Hinweis: Gebrauch nur laut Anwendung. 
Augenkontakt vermeiden.

IT | MOUSSE FONDOTINTA CLASSICO

Provate la magia di Magic Finish. La consistenza setosa di questo 
make-up si fonde magnificamente con la vostra pelle, coprendone 
immediatamente la tonalità non uniforme per un tocco finale 
leggero, opaco e dall'aspetto naturale. Offre un effetto coprente da 
leggero a intenso, a seconda dell'applicazione, per un aspetto 
impeccabile e radioso. 

Modalità d'uso: Applicare il make-up su tutto il viso finchè non si 
ottiene l'effetto coprente desiderato. Attenzione: Usare solo 
come consigliato. Evitare il contatto con gli occhi. MAKE-UP

FOND DE TEINT

30 ml              1.01 fl.oz.
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VOLUME

LIP CREAM
CRÈME LÈVRES 

GEGEN PLISSEEFÄLTCHEN
AGAINST LIP LINES I CONTRE

LES LIGNES DES LÈVRES

30 ml            1.01 fl.oz.

12 M

Art.-Nr. 42172

EN | VINOLIFT ®

Volume Lip Cream

Against Lip Lines

Intensive Skin Care for Mature Skin 
Pamper your lips with this rich formu-
lation. It moisturizes and cares  for your 
skin with Maxi-Lip™ and our ingredient 
complex of grape stem cells, encapsulated 
OPC and resveratrol. Due to our special 
ingredient complex, the lip contour ap-
pears more defined and the lips appear 
fuller. Directions: Apply as you needed 
onto your lips and lip lines and gently pat 
into the skin. Caution: Use only as di-
rected. Avoid contact with eyes. 

FR | VINOLIFT ®

Volume Crème pour les Lèvres 

Contre les lignes des lèvres

Soin intensif pour les peaux matures
Choyez vos lèvres avec cette crème à la 
formule riche. Elle hydrate et prend soin 
de votre peau avec Maxi-Lip™ et notre 
complexe d’ingrédients à base de cellules 
souches de raisin, d’OPC encapsulés et de 
resvératrol. Grâce à sa combinaison par-
ticulière de principes actifs, le contour des 
lèvres paraît plus rebondi et les lèvres 
semblent plus pleines. Mode d‘utilisation : 
Appliquer sur vos lèvres et les lignes en 
fonction des besoins en tapotant douce-
ment. Précautions d‘emploi : Respecter les 
conditions d‘utilisation. Éviter tout contact 
avec les yeux. 

DE | VINOLIFT ®

Volume Lippen Creme

Gegen Plisseefältchen

Intensivpflege
für die anspruchsvolle Haut

Maxi-Lip™ und unser Wirkstoffkomplex 
aus Traubenstammzellen, verkapseltem 
OPC und Resveratrol glätten optisch feine 
Linien und Mimikfältchen rund um die 
Lippen. Durch die spezielle Wirkstoff- 
Formel wird die Lippenkontur optisch auf- 
gepolstert und die Lippen wirken voller. 
Anwendung: Bei Bedarf gezielt auf die 
Lippen und die Plisseefältchen auftragen 
und sanft einklopfen. Hinweis: Gebrauch 
nur laut Anwendung. Augenkontakt ver- 
meiden.  

IT | VINOLIFT ®

Volume Crema per le Labbra

Contro le linee delle labbra

Trattamento cosmetico intensivo 
per la pelle matura

Coccola il labbra con questa formulazione 
ricca che idrata e si prende cura della pelle 
grazie al Maxi-Lip™ ed al nostro complesso 
di ingredienti composto da cellule sta-
minali di uva, OPC incapsulati e resve-
ratrolo. Grazie alla speciale formula di 
principi attivi, le labbra appaiono deci-
samente più piene e il contorno labbra 
visibilmente riempito. Modalità d’uso: 
Applicare sulle labbra e sulle linee delle 
labbra picchettando delicatamente, in 
base alle necessità. Attenzione: Usare 
solo come consigliato. Evitare il contatto 
con gli occhi.

INGREDIENTS: AQUA (WATER), BUTYRO- 
SPERMUM PARKII (SHEA) BUTTER, GLYC- 
ERYL STEARATE SE, THEOBROMA CACAO 
(COCOA) SEED BUTTER, HYDROGENATED 
COCO-GLYCERIDES, PALMITIC ACID, STEA- 
RIC ACID, VITIS VINIFERA (GRAPE) SEED 
EXTRACT, VITIS VINIFERA (GRAPE) SEED OIL, 
VITIS VINIFERA FRUIT MERISTEM CELL 
CULTURE, SODIUM HYALURONATE, TOCO- 
PHEROL, PALMITOYL TRIPEPTIDE-1, ISONIA- 
CINAMIDE, RESVERATROL, TOCOPHERYL 
ACETATE, ASCORBYL TETRAISOPALMITATE, 
DIISOPROPYL ADIPATE, UBIQUINONE, TRI- 
BEHENIN, ETHYLHEXYL PALMITATE, GLYC- 
ERIN, LECITHIN, GLYCERYL GLUCOSIDE, 
LACTIC ACID, PARFUM (FRAGRANCE), XAN- 
THAN GUM, ALCOHOL, ETHYLHEXYLGLYCER-
IN, SORBITAN ISOSTEARATE, BEHENTRI- 
MONIUM CHLORIDE, POTASSIUM PHOS- 
PHATE, ISOPROPYL ALCOHOL, CITRIC ACID, 
CAPRYLIC/CAPRIC TRIGLYCERIDE, SODIUM 
BENZOATE, POTASSIUM SORBATE, DIME- 
THICONE, PHENOXYETHANOL

Maxi-Lip™ is a registered trademark of 
Sederma SAS.

M A D E  I N  G E R M A N Y
M .  A S A M  G M B H
8 5 7 7 4  U N T E R F Ö H R I N G
M U N I C H , G E R M A N Y
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